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Надзея КУДРЭЙКА

— Цікава, а як чалавек 
становіцца не проста маста
ком, а мастаком па касцю- 
мах?

— Думаю, звычайна — з 
маленства малюе адзенне 
для лялек, прьщумляе яго. А 
як толькі мне дазволілі тры- 
маць іголку ў руках, я і шыць 
пачала. Хоць бацька быў 
прафесійным мастаком — 
членам Саюза мастакоў, але 
ж спецыяльна мяне нікуды 
не аддавалі вучыцца, я сама 
гадоў у 14 вырашыла, што 
пайду ў гэты бок, мне пад- 
абалася працаваць менавіта 
з тэкстылем.

— У вас жа І бабуля рабіла 
адзенне, ткала...

— Дарэчы, я зараз адна- 
ўляю яе ткацкі станок, ён 
нават імянны. Кажуць, ба
буля яшчэ ў 60-я гады сама 
ткала посцілкі, абрусы. А да 
таго, канешне, рабіла адзен
не. У роднай вёсцы Грыцке- 
вічы Нясвіжскага раёна яна 
лічылася сапраўднай мод- 
ніцай, бо апраналася вельмі 
яскрава, асабліва.

— Выставай вы адзначылі 
25-годдзе творчай дзейнас- 
ці. Ад якога моманту ведзяце 
адлік?

— Ад першай выставы, у 
якой прынялаўдзел са сваёй 
выпускной работай з мас- 
тацкага каледжа імя Глебава 
ў 95-м годзе. Гэта было дэ- 
каратыўнае пано ў тэхніцы 
аплікацыі замшай. Дарэчы, 
выставіла я і дыпломны пра- 
ект на заканчэнне Універ- 
сітэта культуры, і гэта быў 
ужо менавіта сцэнічны кас- 
цюм. Ад яго пайшла потым 
мая аўтарская серыя “Ад- 
люстраванне”, прысвечаная 
рэгіянальным адметнасцям 
тэхнікі ручнога ткацтва. Я, 
калі выбірала, дзе вучыц
ца, адразу разумела, што, 
напрыклад, тэхналагічны 
інстытут, дызайнер адзен- 
ня — не зусім маё: хацелася 
быць менавіта мастаком. Бо 
гэта ўсё ж розныя рэчы — 
дызайнер адзення і мастак 
па касцюмах. Дызайнер у 
першую чаргу звязаны з вы- 
творчасцю, думае пра спа- 
жыўца. А ў мастака па сцэ- 
нічных касцюмах падыход 
прынцыпова іншы: перад 
усім мастацкі вобраз, аўтар- 
скі погляд, фантазія. Хаця, 
калі гаворка ідзе аб працы па 
замове, то дабодзіцца твор- 
чыя памкненні суадносіць з 
пажаданнямі заказчыка.

— Я так разумею, заказ- 
ваюць касцюмы творчыя ка- 
лектывы. Ці многа ў вас такіх 
супрац?

— Вельмі многа, каля 150- 
ці. Адметныя гістарычныя 
касцюмы я распрацавала для 
“Тутэйшай шляхты” — фа- 
льклорнага калекгыву БДУ, 
народныя — для ансамбля 
“ Медуніца” медыцынскага 
ўніверсітэта, ансамбля тан
ца, музыкі і песні “Талака” 
Віцебскай абласной філар- 
моніі, народнага ансамбля 
танца “Белая Русь”, і гэтак 
далей. Многа дзіцячых ка- 
лектываў і калектываў бе- 
ларускіх дыяспар у Расіі,
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народнай вобразнай трады- 
цыі, як вылятала птушач- 
ка — нявеста — з роднага 
дома. I назвы касцюмаў ад- 
паведныя: “Ластаўка”, “Га- 
лубка”, “Пава”, “Журавач- 
ка” і гэтак далей.

А яшчэ ёсць серыя “Ад- 
люстраванне” паводле ма- 
тываў народных строяў, у 
якой я перапрацоўваю ўлас- 
цівыя розным беларускім 
мясцінам асаблівасці тэхні- 
кі ручнога рамізнага ткац
тва. I тут, дзякуючы самой 
тканіне, самому матэрыялу, 
з якіх пашытыя касцюмы, 
я магла адлюстраваць і сінь 
глыбокіх азёраў, у якую пе- 
раходзіць блакіт неба, і чыс- 
ціню празрыстых крыніц, 
бязмежнасць засеяных па- 
лёў і багацце лясоў.

— Вашы калекцыі маюць 
нямала ўзнагарод, што най- 
перш успамінаецца?

— Самымі прыемнымі 
былі, магчыма, узнагароды 
Еўразійскага конкурсу вы- 
сокай моды нацыянальна- 
га касцюма “Этна-Эрата” 
ў Маскве — два гады таму 
мая калекцыя “Адлюстра- 
ванне” перамагла ў наміна- 
цыі “Лепшы славянскі кас- 
цюм”, аў2014-м “Паляцела 
птушачка” была адзначана 
дыпломам за другое месца 
ў гэтай жа намінацыі. А трэ- 
ба разумець, што фестываль 
грандыёзны, ідзе некалькі 
дзён, і ў кожнай намінацыі 
спаборнічаюць да 90 кан- 
курсантаў. Былі прызы на 
Міжнародным фестывалі 
этнічнай моды “Этна-мо- 
да” ў Санкт-Пецярбургу, 
былі прэміі і ўзнагароды на 
беларускіх конкурсах.

— А якой сваёй работай 
вы задаволеныя больш за 
ўсё, якой ганарыцеся?

— Для творцы найлеп- 
шая работа, канешне, тая, у 
якой удалося ўвасобіць усё 
задуманае. I з вопытам ты 
ж сам удасканальваешся, 
падчас глядзіш на ранейшае 
і думает — цяпер зрабіла б 
ужо інакш. Калі з вясель- 
ных, то сярод сваіх любімых 
я б вызначыла такую па
ру — “Журавачку” з “Орлі- 
кам”, гэта параўнальна 
нядаўнія работы. А з гіста- 
рычных — “Белую панну”. 
Мне падаецца, у іх я змагла 
найбольш раскрыць заду-

маныя вобразы.
— Справаздачу на 25-год- 

дзе творчай дзейнасці выста
вай “Скрозь час” вы зрабілі, 
што далей?

— Зараз мае творчыя 
думкі скіраваныя на тое, 
каб пачаць ткаць на бабулі- 
ным станку. Бо гэта дае вя- 
лікую прастору для творчас- 
ці яшчэ на самым базавым 
этапе — такое багацце можа 
быць розных перапляцен- 
няў ніцяў, колераў, матэры- 
ялаў! Абсалютны эксклюзіў. 
I, канешне, хочацца, каб усе 
праблемы хутчэй скончы- 
ліся і можна было б ізноў 
на фестываль які з’ездзіць, 
акунуцца ў агульную твор- 
чую атмасферу, — хочацца 
думаць менавіта пра твор- 
часць.

Фота з архіва 
Наталлі СМАЛЯК

К

Сінь азёраў 
і золата шляхты

«Ніва залатая».
Украіне, Літве, Латвіі, Эсто- 
ніі, Таджыкістане... Асабліва 
шчыльна я супрацоўнічаю з 
Польшчай — там нават пра- 
ходзіла мая персанальная 
выстава. Былі і касцюмы 
для Берлінскага сімфанічна- 
га аркестра, для беларускага 
рэстарана ў Бостане, для па- 
сольства ў Францыі.

— Здараецца, калі бачыш 
выступление самадзейных 
калектываў, якія спяваюць ці 
танчаць нешта народнае, то 
моцна здзіўляешся таму, ува 
пгго яны апрануты, — да яко
га народа маюць дачыненне 
іх касцюмы, да якой эпохі ці 
хаця б стылю? Знаёмая вам 
такая сітуацыя?

— Так, яна нярэдкая. I 
ад мяне падчас замоўцы па- 
трабуюць увесці які-небудзь 
яркі, проста нават пякучы 
колер, ці яшчэ нешта пад- 
обнае. Даводзіцца пера- 
конваць, што ў беларускім 
касцюме такога быць не мо
жа. Але не заўсёды атрым- 
ліваецца — памятаю выпа- 
дак, калі я замяніла колер 
на больш гарманічны, дык 
давялося перарабляць ужо 
пашытыя касцюмы. Магу 
назваць яшчэ адну прычы- 
ну, чаму бывае немагчыма 
пазнаць, ці беларускі гэта 
касцюм і ці народны ўво- 
гуле. Бо фінансы часта аб- 
межаваныя, і шыецца адзін 
касцюм на ўсе выпадкі — і

«Журавачка» і «Орлік».
ддя фальклорнага нумара, і 
для эстраднага. Я прадумваю 
такія моманты, і раблю не- 
йкую ўніверсальную аснову, 
а ўжо дэталямі — поясам, га- 
лаўным уборам, яшчэ чым- 
сьці — фармірую фальклор- 
ны ці эстрадны вобраз. Але 
ж на свае вочы бачыла, як 
потым апранаецца ўсё ўпе- 
рамешку! Ды й ствараюць 
касцюмы часта людзі не 
вельмі дасведчаныя. А для 
таго, каб працаваць з на
родным! традыцыямі, іх трэ- 
ба ведаць. Ну як можна не 
абурыцца, калі ў галаўным 
уборы са стужак, што маглі 
апранаць толькі незамужнія 
дзяўчаты ў пошуках жані- 
ха, на сцэну выходзіць ан
самбль з жанчын пенсійнага 
ўзросту? Гэта недаравальная 
памылка, канешне.

— Адметная частка вашых 
твораў — гістарычныя кас
цюмы...

— Штуршок да іх ства- 
рэння мне дало супра- 
цоўніцтва з Купалаўскім 
тэатрам — для спектакля 
“Чорная панна Нясвіжа” я 
распрацоўвала і выконвала 
дэкор касцюмаў. Давялося 
даследваць гэтую тэму, па- 
глыбіцца ў гісторыю. I вось 
праца ў тэатры завяршыла- 
ся, а ідэй засталося многа. У 
першую чаргу захапіла ме- 
навіта тая легенда пра чор- 
ную панну Нясвіжа — гэта

канец XVI — пачатак 
XVII стагоддзя, і ў 
мяне з’явіўся свой 
касцюм, а потым 
і цэлая серыя 
“Чорная панна”.
Заўважу, што 
гэта не рэкан- 
струкцыя — 
д а к л а д н а е  
паўтарэнне, 
а менавіта 
новы мас- 
тацкі твор, 
н а т х н ё н ы  
мі нуўшчы-  
най. У серыі 
паводле падання 
пра белую панну Галыиан 
(гэта ўжо іншы гістарыч- 
ны перыяд) я звярталася 
да больш сталага барока — 
там золата і белы колер. А 
ў аснову калекцыі “Шля- 
хецкі скарб” паклала ле
генду пра скарбы, схаваныя 
паміж Мірскім і Нясвіжкім 
замкамі. У тыя часы касцю
мы ў шляхты былі ж вельмі 
дарагія, у іх выкарыстоўва- 
ліся ніці з золата і срэбра, 
сапраўдныя каштоўныя ка- 
мяні, і ў маёй калекцыі кож- 
ны твор названы як камень: 
“Чорны брыльянт”, “Мі- 
гатлівы рубін”, “Чароўны 
ізумруд”. Канешне, сапраў- 
днага золата і брыльянтаў 
тут няма, даводзіцца пры- 
думляць, як іх замяніць. Та- 
кія і падобныя ім касцюмы

традыцыямі беларускага 
вясельнага касцюма канца 
XIX — пачатку XX стагод- 
дзяў. У аснову я паклала 
дзве адметныя дэталі: спад- 
ніцы-плахты і вясельныя га- 
лаўныя ўборы — разнастай- 
ныя па форме вянкі, часам з 
даволі складанай канструк- 
цыяй. Плахта складалася з 

некалькіх ка- 
валкаў ткані- 

ны, полак, якія 
па-рознаму пе- 
ракідваліся праз 

пояс і пе- 
р а в я з -  
валіся: 
в о с ь  
г э т а я  
шмат -  
с л о й -  
н а с ц ь  

н і ж н я й  
ч а с т к і 

цюма 
была 

з я т а я  
як ідэя 

ёй  
с е -

«Белая панна».

рыі. А таксама вясельныя 
вянкі, якія ў розных рэгі- 
ёнах Беларусі былі самага 
рознага выгляду, як праві- 
ла высокія — дзе каронай, 
дзе яшчэ як, у цэнтральнай 
Беларусі на патыліцы дык 
цэлы букет мацавалі, а ў За- 
ходнім Палессі выкладва- 
лі кветкі на галаве веерам. 
Кожны касцюм увабраў ад- 
паведныя адметнасці пэў- 
нага рэгіёна. Аздабленне 
выканана ў традыцыйных 
народных тэхніках — вы- 
шыўкі, нашыўкі тасьмой і 
карункамі, але колеры я не 
імкнулася захоўваць, гэта 
ўжо творчая перапрацоў- 
ка. Назва серыі “Паляцела 
птушачка” прыдумалася па

Персанальнай выставай “Скрозь час”, што пра- 
йшла ў мінскай галерэі “Універсітэт культуры”, 
25-годдзе сваёй творчай дзейнасці адзначыла 
мастак па касцюмах, член Беларускага Саюза 
мастакоў Наталля СМАЛЯК. Больш дакладна 
Наталлю можна назваць мастаком па сцэнічных 
касцюмах — у якіх і артысты выступаюць, і якімі 
можна проста любавацца як творамі мастацтва. А 
натхненне для працы дае гісторыя, даюць трады- 
цыі Беларусі. Гістарычныя і фальклорныя касцю
мы Наталлі Смаляк неаднойчы ўзнагароджваліся ў 
конкурсах, вабілі гледачоў на шматлікіх выстаўках 
у Беларусі і за межамі. 3  чаго складаецца праца 
мастака па касцюмах, чым яна асаблівая, як узні- 
каюць ідэі — гаворым пра гэтае і пра многае іншае.

ствараюцца менавіта для 
экспаніравання, для ўдзелу 
ў праектах і фестывалях, гэ
та тое, што я магу паказаць 
на выстаўках як мастак.

— Але больш за ўсё вы 
працуеце з народным касцю- 
мам, з фальклорнай трады- 
цыяй. I атрымліваеце за гэта 
узнагароды.

— Аўтарская серыя “Па
ляцела птушачка” пачалася 
ў 2013 годзе, а самы новы 
касцюм у ёй датуецца гэ- 
тым годам — праца пра- 
цягваецца. Яна натхнёна
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